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NGON NGU HOC VA VIET NGU HOC

NGON NGU HQC POI CHIEU: “POI CHIEU”, “SO SANH”

VA “TERTIUM COMPARATIONS”

NGUYEN VAN KHANG*

TOM TAT: Cung véi sy phat trlen cua Ngon ngir hoc, voi tu cach la mot phan nganh, Ngon ngir
hoc ddi chiéu khong ngimg phat trién ca vé 1i thuyét va thyc tidn. V& mat 1i thuyét 1a sy van dung cac
li thuyét cta ngdn ngir hoc hién dai vao nghién ctru ddi chiéu gitra cac ngén ngit, tir d6 mo ra cac
hudng nghién ciru méi cho ngdn ngit hoc ddi chiéu, nhat 1a cach tiép can lién chuyén nganh (véi cac
chuyén nganh ctia Ngoén ngir hoc nhu: Ngon ngit hoc xa hi, Ngon ngit hoc tri nhan, Ngon ngit hoc
tam li, Ngon ngit hoc khdi lidu, v.v.) va lién nganh (vdi cac nganh khoa hoc khac nhu: Nhéan hoc, Xa
hoi hoc, Van hoa hoc, Tam li hoc, v.v.). V& mat thuce tidn, Ngon ngit hoc dbi chiéu véi muyc tiéu ban
dau 1a phuc vu cho viéc day-hoc ngdn ngir (ng6n ngtr thir hai, ngoai ngir) nay dd mo rong sang cac
linh vyre khac nhu dich thuat, tir dién, cong nghe thong tin, v. v. Mac du véy, cho dén nay, mot s6 khai
niém co ban ciia Ngon ngit hoc dbi chiéu van con dugc tiép thao luan. D6 ciing 1a chuyén binh
thuong ciia khoa hoc, nhét 1a khi dugc soi roi boi nhimng li thuyét méi, cach nhin méi. Vi thé, bai viét
nay tap trung vao ba khai niém co ban cia ngén ngir hoc d6i chiu 1a “dbi chiéu”, “so sanh” va
“Tertium comparationis” (vdi cach dich khac nhau trong tiéng Viét). Vi cach nhin “trong nguoi c¢6
ta va trong ta ¢b ngueoi”, bai viét ¢d ging phan tich chi ra cac cach nhin khac nhau déi vi mdi thuat
ngit, theo d6 dé thay duoc dic diém cua ciia mdi thuat ngit va ca sy chdng lan giira chung.

TU KHOA: Ngbn ngit hoc dbi chiéu; d6i chiéu; so sanh; tiép can lién nganh; chéng lan.

NHAN BAL 14/09/2025. BIEN TAP-CHINH SUA-DUYET DANG: 05/11/2025

1. Pit vin dé

Trong bai viét “Tré lai mot sé van dé cua ngoén ngir hoc d6i chiéu” (2019), chung toi da trinh bay
mot sb van dé dat ra ddi voi Ngon ngit hoc ddi chiéu (NNHDC), nhét 12 & Viét Nam. La mot phén
nganh cta ngdn ngit hoc, NNHPC di va dang phat trién theo sy phat trién ciia ngdn ngit hoc hién
dai, cu thé hon, d6 1a su van dung (hay 4p dung) li thuyét, phuong phap, cach tiép can ciia ngdn ngit
hoc hién dai vao nghién ctru dbi chiéu gilta cac ngon nglr. Nho d6, NNHDC ngay nay da c6 mot dién
mao méi, khing dinh duoc tinh chuyén nganh, tinh lién nganh trong nghién ctru ngén ngir noi chung,
dbi chiéu ngon ngilr ndi riéng va nhirng tmg dung trong doi song cong nghé thong tin hién nay.

Bai viét nay trao ddi 3 khai niém dwoc xem la cbt 13i lién quan dén ngon ngir hoc dbi chibu: doi
chiéu, so sanh va Tertium comparations. Li do 14 vi, ngdn ngit hoc d6i chiéu luén st dung chiing va
coi nhu 1a chia khéa dé tim ra sy twong dong va khéc biét.

2. Ngon ngir hoc doi chiéu qua cac tén goi

2.1. Nhin ra thé giéi

Dit trong tién trinh phat trién cia ngdn ngir hoc, thuat ngit “Ngoén ngit hoc dbi chiéu”
(Contrastlve hngulstlcs) duogc chinh thirc hoa vao nhung nim dau 1940, nhanh chéng dinh hinh va
phat trién trong subt nhiig nam 1950-1960 cua thé ki XX va phat trlen lién tuc cho dén ngay nay.
Tuy nhién, néu néi dén lich st hinh thanh cuia NNHDC thi phai lui vé trude nira. Cling nhu bat cu
mot nganh, phan nganh khoa hoc nao xuét hién déu c6 li do ciia n6, NNHDC ra doi va phat trién 1a
két qua cua ca mot qua trinh, trong d6, dang chu y 1a:

Thir nhat, NNHDC ra doi trén co s& Ngon ngit hoc so sanh (Comparative linguistics). Noi cach
khéac, ngay tir trong long Ngon nglt hoc so sanh vai tu cach la mot bd phan ciia Ngoén ngit hoc lich su
(Historical linguistics) da nhén ra dugc co s¢ hinh thanh cia NNHDC: tap trung vao viéc so sanh cac
ngodn ngit dé xac dinh mdi quan hé lich str, phuc nguyén, tai tao ngdn nglr nguyén thiy, xay dung ho
cac ngdn ngit dva trén ngudn gdc chung (mdi 1ién hé di truyén). Chang han: nghién ctru so sanh ngir
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am tiéng Diic, tiéng Phap va tiéng Anh cua Viétor (1894); so sanh ngit phap tiéng Dirc véi tiéng Anh,
tiéng Phap, tiéng Latinh, tiéng Hi Lap-bon ngdn ngit nudc ngoai thuong duge day trong cic truong
hoc Ptic vao thoi diém d6 cia Sommer (1921); nghién ctru so sanh cua J. Baudouin de Courtenay vé
ngdn ngir Slavo, nghién ciru ciia Prague Circle so sanh cac ngon ngit An Au khac, v.v. Cac nghién
ctru nay da su dung phuong phap so sanh (comparative methods) tap trung vao viéc so sanh cac
ngodn ngir ¢6 quan h¢ ho hang voi nhau (nhu cac ngdn ngir An Au) dé tim ra quy ludt am vi va hinh
thai hoc chung, tir 46 phuc nguyén, tai dung lai ngdn ngit to tién/ cdi ngudn; cac cudc diéu tra so sanh
& thé ki XIX da sir dung phuong phép luan thyc nghiém, lich st de kham pha céac lién két di truyén
(genetic links) va ho ngén ngir (language families); chimg minh mdi quan hé ho hang gitra cac ngén
ngilr cung ngudn goc minh hoa sy phat trién lich sir ciia mot hodc nhiéu ngon nglr. Chinh tir nghién
clru nay di co thé thiy duoc co sd, cach ddi chiéu giira cac ngdn ngi.

Thir hai, ngbn nglr hoc cdu triic voi dai dién tiéu biéu 1a Ferdinand de Saussure, dd mang dén
cach tlep can cau tric ludn trong nghién ctru ngén ngu, cu thé la, tap trung vao chu truc bén trong
(ban thé) cua ngdn ngir. Viéc miéu ta, phan tich dac diém cua cac don vi ngdn ngi va mdi quan hg,
su tuong ddng, khac biét ciia cac don vi giita cac cap do/ bac cling nhu trong cung cap do/ bac trong
moi ngdn nglt vua la co sd vura la ndi dung cua ngdn ngu hoc dbi chiéu. Cuing can nhin manh ring,
mic du luén nhan manh “ngdn ngir hoc cho n6 va vi nd” (nghién ciru ban thé) nhung Ferdinand de
Saussure ciing da dé cap dén ngdn ngir hoc ngoai tai (Extralinguistics), tirc cac nhéan té vin hoa-xa
hoi tac dong dén ngdn ngir. Pay 1a co sé cho ddi chiéu lién/ xuyén ngdn ngir-vin hoa sau nay.

Thir ba, Ngon ngit hoc ing dung (Applied linguistics) ra doi vdi nhi€ém vu giai quyet cac van dé
dwa trén ngdn ngir trong thé gidi thuc (real-world) ma nhiém vu trude hét va hang dau 1a giao duc
ngon ngit di chu trong vao viéc van dung két qua ddi chiéu gitra cac ngdn ngir vao day-hoc ngdn ngi
thir hai. Nho d6, cach day-hoc mot ngdn ngir méi & cudi thé ki XIX va dau thé ki XX da c6 nhitng
thay d6i, trong d6, diém nhan 1a: mudn hoc tét, nim bét nhanh mot ngoai ngir can tim cach miéu
ta, phén tich, so sanh cac cap ngén ngir dé xac dinh diém gidng va khac nhau giira ngén ngir dich véi
ngon ngir ngudn; giup cho ¢6 thé du doan dugc nhitng kho khin ma ngudi hoc ngoai ngir s& gdp phai
khi tiép thu (thu déc) ngon ngit d6. Phuong phap nay dwoc quan doi My str dung dé giup cho viée
thudn loi trong viéc hoc ngdn ngit ban dia cua quan nhan My trong thé chién thi IT khi don tra & cac
dia ban ngoai nudc Mi. C6 thé néi, vao nhitng nim 1950-1960 cua thé ki XX, NNHDC ndi 1én va
nhanh chéng tré thanh mot phan nganh cua ngdn ngit hoc tng dung & My, gop phin vao d6i méi day
hoc ngoai ngi.

Thit tw, da nglr xa hoi (Social mulilingualism) la hién tuong ngdn ngit phd bién trong xa hoi hién
dai. Néu nhu vao nhitng nam 50 cia thé ki XX, song ngtr (bilingualism) 1a hién tuong phé bién thi
hién nay da nglr (mulilingualism) dang ngay mot phé blen Céc nghién ctru vé hién tuong da ngit xa
hoi trong cong dong da ngir, trong d6 ¢6 hién tuong tiép xtic ngoén ngir va hé qua cua n6 (nhu giao
thoa, vay muon, giao tiép chuyen ma, tron ma, v.v.) cling gop phan vao sy hinh thanh va phat trién
NNHBC. NNHDC quan tim dén ddi chiéu cac ngdn ngit co moi lién h¢ xa hoi-van hoa (socio-
culturally linked) nhu: cac ngdn ngit nay duoc st dung béi mot sb lugng dang ké ngudi noi song
ngit/ da ngit; cac vin ban/ dién ngdn duoc dich tir ngdn ngir ndy sang ngdn ngir khac (nho do, doi
chiéu dich thuat, tirc dbi chiéu qua cac ban dich dugc quan tim, trd thanh mot trong nhirng huéng ddi
chiéu ngoén ngir). Cung véi viée phuc vu cho day-hoc ngén ngit thir hai, ngoai ngit, mot dong gop
quan trong nita cia NNHDC la dich thuat.

Thir nam, NNHDC gop phan xac dinh 15 hon cac dic diém ciia cac ngdn ngir duge déi chiéu. Li
do 1a vi, viéc tién hanh nghién ciru riéng mot ngon ngir co thé bo qua hodc bo sot mot sé dic diém
quan trong cua ngdn ngt d6; chi nhd co dbi chiéu v6i ngdn ngir khac mai lam boc 16 dic diém riéng
c6 cia moi ngdn ngir. Cu the hon, cac dic dlem clia mot ngdn ngir chi co thé duwoc hiéu va lam rd
thong qua viéc so sanh tryc tlep hodc gian tlep v6i cac ngdn ngir khac. Nho so sanh ma c6 thé hiéu rd
hon, sdu sic hon nhitng diém tuong dong va khac biét giita cac ngon ngit duoc ddi chiéu.
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C6 thé n6i, NNHDC ké thira nhiéu thanh tyu ctia ngdn ngir hoc so sanh, dic biét 1a phuong phéap so
sanh. Tuy nhién, NNHDC di vuot ra khoi pham vi nghién clru cia ngdn ngit hoc so sanh lich sit véi
dbi trong 13 cac ngdn ngir ¢6 quan hé ho hang dé so sanh giira cac ngdn ngit bat ki. Vi thé, tuy déu sir
dung phuong phap so sanh dé tim sy tuong dong va khac biét nhung huéng dén két qua khac nhau:
Ngon ngit hoc so sanh huéng vao nhitng dic diém tuong dong (dé phuc nguyén, tim mdi quan hé ho
hang, c6i ngudn cua cac ngdn ngir), con NNHDC hudng vao nhitng dic diém khac biét giita cac ngon
ngit bat ki. Chinh sy khac biét nay da lam cho NNHDC trd thanh mét phan nganh doc 1ap. Nho do,
NNHDC c6 thé két hop dugc vai li thuyét cua ngodn nglr hoc cAu tric va cua ngon ngit hoc hau cAu truc;
két hop véi cac phan nganh khac ctia ngdn ngit hoc (nhu: Ngon ngit hoc tam 1i, Ngon ngit hoc xa hoi,
Ngon ngit hoc tri nhan, v.v.) cing cach tiép can lién nganh véi cac nganh khoa hoc lién quan (nhu: Xa
hdi hoc, Tam 1i hoc, Nhéan chung hoc, v.v.). Muc tiéu ciing nhu ung dung NNHDC ciing theo d6 ngay
mot mo6 rong: khong chi ¢ trong linh vye gido duc ngdn nglr ma trong hang loat cac linh vyc khac nhu:
tiép xtc ngdn ngit, da ngir, dich thuat va ngay nay la trong trong cong nghé thong tin, trong do, co tri
tué nhan tao. Clng vai do, két qua cia NNHDC con gop phan vao sy hiéu biét v€ loai hinh ngon ngir,
céc dic diém chung/ phd quat clia ngdn ngir va tac dong lai, gop phan phat trién li thuyét Ngon ngit
hoc.

Lién quan dén tén goi, bén canh “Ngbn ngit hoc dbi chiéu” (Contrastive linguistics) con c6 cac cach
goi khac nhu: Phéan tich d6i chiéu (Contrastive analysis), Mo ta dbi chiéu (Contrastive description),
Nghién ciru d6i chiéu (Contrastive studies), Nghién ctru dbi chiéu tng dung (Applied contrastive
studies), Ngon ngit hoc khu biét (Differential linguistics), v.v. C6 thé théy, moi cach goi, bén canh viéc
mang mot ndi ham chung 1a “d6i chiéu” con c6 ham ¥ riéng, nhét 1a tinh thyc té va img dung cua no.
Chang han:

Phan tich doi chiéu (Contrastive analysis) nhén manh vao viéc phan tich trén nén tang twrong dong
va khac biét; cung cap thong tin dau vao cho cac ‘nganh Ung dung nhu giang day ngoai nglt va phién
dich. M6 ta déi chiéu (Contrastive description) nhin manh t61 viéc mi€u ta dac diém, boi miéu ta cang
ki thi viéc ddi chiéu cang cho ra két qua chinh xac va tinh t&; chi ra cac mé hinh mé ta ngén ngit ¢ ca li
thuyét va ung dung. Ngon ngit hoc khu biét (Differential linguistics) nhan manh vao viéc tim ra sy khac
biét giita cac ngdn ngit. Nghién ciru doi chiéu img dung (Applied contrastive studies), nhdn manh vao
viée lién két voi cac noi dung ciia ngdn ngir hoc img dung, nhét 1a trong day—hoc ngoai ngit (nhur: 16i va
su can thiép cta 16i , nhimg noi dung can va khong can, nhitng ndi dung cén chu trong trong day - hoc
ngoai ngit qua su giong nhau va khac nhau gitta ban ngit, ngén ngit me d¢ vdi ngdén nglt dang hoc,
v.v.); trong phién dich (nhu: van dé chuyén giao lién ngén ngit trong qué trinh dich van ban tir ngon
ngit nay sang ngdn ngit khac, v.v.); trong bién soan tir dién song ngit/ da ngit (nhu: tim cac don vi
tuong duong, cach giai thich, tim vi du, v.v.). Nghién ciru doi chiéu (Contrastive studies) duoc coi 1a
cach goi chung nhét, nhan manh vao viéc nghién ctru ca van dé ndi ngdn va ngoai ngdn c6 lién quan
dén ngon ngit nhu: van héa hoc, dan tdc hoc, tdm li hoc, ki hi¢u hoc, v.v.

Cho dén nay, thuat ngir “Ngon ngit hoc dbi chiéu” (Contrastive linguistics) duoc sir dung phd bién,
thong dung vi ham y tinh téng thé, khai quat ciia thuat ngir nay. Nhu vay, c6 thé “dinh vi” NNHDPCnhu
sau: 1/La mot trong nhitng phan nganh/ chuyén nganh cua ngén ngit hoc; 2/Tap trung vao mo ta, phan
tich d6i chiéu dir liéu ngon ngr, vin hoa xi hoi giita cac ngdn ngit khac nhau, nhim chi ra nhimg diém
gidng va khac nhau (nhan manh vao diém khac nhau) giita hai hodc nhidu ngon ngir (tap trung vao hai
ngon ngi) & cép do nhu ngit 4m hoc, ngit phap hoc, tir vung hoc, ngir nghia hoc va ngdn ngir trong sir
dung, tir 6 ¢6 thé thiét 1ap cac mo hinh chung cho cac ‘ngdn nglr va cua riéng timg ngdn ngit; 3/Khong
dimg lai ¢ d6i chiéu giita cac ngdn ngit, NNHBPC c6 thé ap dung cho nghién ciru blen thé ciia mot ngdn
ngit (giita cac phuwong ngit dia li, phwong ngit xa hoi ciia mot ngdn ngir); 4/Puoc tiép can theo hudng
chuyén nganh (ngén ngir hoc), lién phan nganh (voi cac phan nganh khac cua ngon ngir hoc) va lién
nganh (voi cac nganh khoa hoc lién quan); 5/Két qua nghién ctru phuc vu cho nhu ciu vé day hoc ngon
ngi, phién dich, tir dién va cac nhu cau rong 16n cua con nguoi lién quan dén ngdn ngir; 6/Vira tiép
nhén, img dung cac thanh qua ciia ngdn ngir hoc vira gop phan thiic dy su phat trién ngdn ngit hoc.

A 99
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2.2. Nhin vé Viét Nam

O Viét Nam, thuét ngit quen dung 1a “Ngbn ngit hoc dbi chiéu” (va/ hodc “Nghién ciru dbi chiéu
céc ngdbn ngir”). Lién quan dén thuat ngir nay 1a ma nganh dao tao do B Gio duc va Dao tao quy dinh.
C6 thé thdy c6 nhimg tén goi dang chii ¥ sau:

Ngén ngit hoc so sanh: chuyén nganh dao tao bac phé tién si/ tién si nganh “Ngit van”, mi so:
5.04.27; xuat hién vao khoang thap nién1980-1990 (va kéo dai sang mot vai nim dau cua thap nién
2000).

Ngon ngir hoc so sanh, ddi chiéu: chuyén nganh dao tao bac tién si, thudc nganh “Ngit van” , “Ngon
ngit hoc”, mi sb: 62220110; chuyén nganh dao tao thac si, thuc nganh Ngbn ngir hoc ma so:
6022024.

Ngon ngir hoc so sanh, doi chiéu: nganh dao tao tién si, ma sb: 9220241 (c6 hiéu luc ap dung tur
ngay 22/7/2022, thay thé ma cii 1a 6222024).

Ngén ngit hoc so sanh, doi chiéu: dao tao thac si Ngon ngit hoc, ma sO: 8220241 (c6 hiéu luc ap
dung tir ngay 22/7/2022, thay thé ma cii 1a 6022024).

Mic du duoc viét theo quy dinh phai 1 “Ngon ngit hoc so sanh, doi chiéu”, nhung thyc té trong cac
bia ludn an, luén van lai dugc ghi khac nhau, nhu:

Ngon ngit hoc so sanh, doi chiéu (giita “so sanh” va “dbi chiéu” c6 ddu phay);

Ngon ngit hoc so sanh - doi chiéu (giita “so sanh” va “ddi chiéu” c6 gach ngang);

Ngon ngit hoc so sanh déi chiéu (giita “so sanh” va “ddi chiéu” khong c6 déu cach phan biét).

Tim hiéu tén cia cac luan an, luan van, bai viét cho théy c6 cong trinh dung “dbi chiéu”, c6 cong
trinh dung “so sanh”, c6 cong trinh dung ca hai “so sanh, doi chleu” “so sanh ddi chiéu” [Nguyén Vin
Khang, 2019]. Véi cach sir dung rit gon cua tiéng Viét, mot sb nha khoa hoc con dung “ddi sanh”
(cach néi rat gon cia  dbi chiéu, so sanh™).

Vay “so sanh” v6i “ddi chiéu” gidng va khac nhau & chd nao? “Tir dién tiéng Viét” [Hoang Phé chu
bién, 2001] gidi thich hai tir nay nhu sau:

Poi chiéu (dong tir): So sanh cai nay véi cai kia (thuodng véi cai ding 1am chuin) dé tir nhitng chd
giéng nhau va khac nhau ma biét dwoc rd hon. Vi du: Péi chiéu ban sao véi nguyén ban. Poi chiéu voi
ké hoach thi chwa dat mirc.

So sanh (dong tir): Nhin vao c4i ndy ma xem xét cai kia dé thdy sy gidng nhau, khac nhau hodc su
hon kém. Vi du: So sanh véi ban goc. So sanh lyc lwong hai bén. Ldp bang so sanh.

Can ctr vao 16 giai thich nay c6 thé thdy, so sdnh rong hon déi chiéu: cing 1a “nhin vao cai nay dé
xem céi kia” nhung ddi chiéu ¢6 giéi han “thudng voi cai ding lam chuén”. Ngoai két qua chung
huéng dén 1a “dé thdy sy gidng nhau, khac nhau” thi so sanh con thém mot két qua 1a “sy hon kém”
[Nguyén Vin Khang, 2019].

Khi trd thanh thuat ngir ciia ngén ngit hoc, nhu trén da néu, Ngon ngit hoc so sanh thudc vé lich dai
(Diachronic: Nghién ctru ngén ngir thay ddi va phat trién theo thoi gian, xem x¢ét sy phat trién, tién trinh
lich sir va nhimg bién ddi lich st ciia no); Ngon ngir hoc dbi chiéu thude vé dong dai (Synchronic:
nghién ctru ngdn ngtr tai mot thoi diém cuy thé, duy nhét, tap trung vao ciu trac, quy tac va mdi quan hé
ctia n6 tai thoi diém d6 ma khong xem xét lich sir ciia n6). Py chinh 14 1i do ma nhimg nguoi nghién
ctru ngdn ngit hoc chuyén sau mudn tach bach hai thuat ngit nay: “so sanh” ding cho ngdn ngit hoc lich
str (ng6n ngit hoc lich dai; Diachornic linguistics); “di chiéu” ding cho ngon ngir hoc ddi chiéu (ngdn
ngit hoc dong dai; Synchornic linguistics).

Tro lai ma nganh dao tao bac trén dai hoc ¢ nudce ta: ma nganh “Ngon ngit hoc so sanh” trudc day
va mi nganh “Ngon ngit hoc so sanh, ddi chiéu” hién nay liéu co phai dung cho ca ngdn ngit hoc lich
st/ ngdn ngit hoc so sanh lich sir va ngdn ngit hoc ddi chiéu khong? Chung t6i di xem xét ndi dung
khoa hoc ciia hang trim “Tom tat luan 4 an”cho thay, cac ndi dung nghién ciru déu thuoc Ngon ngir hoc
dbi chiéu; con cac luan 4n nghién ctru vé cac van dé cua ngdn ngir hoc lich str déu thudc ma nganh “Li
ludn ngdn ngir” hodc “Ngbn ngit hoc”. Ngay ca cac bai viét dang trén tap chi st dung: “so sanh” (tiéng
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Viét), comparative/ comparitation (tiéng Anh), tL#% (tiéng Han) ciing thudc ndi dung ciia nghién ctru
dbi chiéu [Nguyén Vin Khang, 2019].

R& rang, ra doi tur trong long ciia Ngon ngit hoc so sanh, 'NNHDC tuy tro thanh mét chuyén nganh
riéng clia ngon ngit hoc nhung né van gan véi hoan canh xuét than véi co so 1a so sanh. bay ciling 1a li
do giai thich vi sao, phwong phap luan va phuong phap nghién ciru cia NNHDC 14 so sanh. Khong thé
khéac, phan tich dbi chiéu phai dya vao cac khai niém so sanh, tirc 1a cac khai niém do cac nha ngén
ngit hoc so sanh dé xuét véi muc dich cu thé 1a so sanh giira cac ngon ngir. Noi cach khac, ddi chiéu
thuong bao ham ci qua trinh so sanh: so sanh tap trung vao diém giéng nhau, trong khi déi chiéu nhin
manh diém khac biét, nhung ca hai déu dua trén su tuong ddng gifra hai hodc nhiéu d6i twong duoc
xem xet. Thudt ngir so sanh mang nghia rong hon, bao gom ca viéc tim ra sy tuong ddng va khac biét,
con dbi chiéu 1a mét dang cy thé ciia so sanh, tap trung vao viée tim ra sy khac biét duya trén co sé cia
sy tuong dong chung gitra cac ddi tuong.

Nhu vay, khi nghién clru dbi chiéu s& can clr vao muc dich, yéu cau, nhiém vu cu thé dé co céac cach
thirc tién hanh cu thé v6i nhitng diém nhan can thiét, theo d6 1a tén goi twong mg, nhu: Mé td song
song (parallel description); nghién cuu khac biét (differential studies), mo td khac biét (differential
description), so sdnh phdn tich (analytical comparison), so sdnh mé td (descriptive comparison), doi
ddu phan tich (analytical confrontation), so sanh lién ngon ngir (interlingual comparison), phdn tich lién
ngon ngiv doi chiéu (Contrastive Interlanguage Analysis), phdn tich phwong ngit hoc (dialinguistic
analysis): nham chi ra sy khac biét giita cac bién thé trong mot ngon nglr nhu phong cach (contractive
rhetoric), phuong ngit, ngit vuc (register), thuat ngit thudc cac thé loai ki thuat (terminologies of
technical genres). Nhu vy, c6 thé thdy c6 ca d6i chiéu lién ngon va ddi chiéu ndi ngon.

Céc binh dién ddi chiéu: ngit dm hoc doi chiéu (Contrastive phonetics), ngit phdap hoc doi chiéu
(Contrastive Grammar), tir vung hoc doi chiéu, tir dién hoc doi chiéu (Contrastive Lexicology,
Lexicology.

Lexicography), ngit nghia hoc doi chiéu (Contrastive semantics), phdn tich dién ngén doi chiéu
(Contrastive Discourse Analysis).

Su mé rong sang lién chuyén nganh, nhu: Ngit dung hoc doi chiéu (Contrastive Pragmatics), Ngon
ngit hoc xa héi doi chiéu (Contrastive Sociolinguistics), Ngon ngit hoc tri nhdn déi chiéu (Contrastive
Cognitive linguistics), v.v.

Theo d6, cac md hinh nghién ctru ddi chleu dua trén twong duong, tuong ing nhu: Sy tuong ing vé
mdt hinh thirc (d6i voi nghién ctru ddi chiéu vé trat ty tir, tir chirc nang, bién to tién t6, siéu phan doan,
diép 4m, van diéu); Tuong duong ngit nghia (601 voi nghién ctru ddi chleu vé nghia ciia tir, cum tir va
cau); Tuong duong ngir dung/ chire nang (d6i véi nghién ctru dbi chiéu vé nghia/ chirc ning cua van
ban, cau trc dién ngdn, dic diém phong cach, khia canh dinh lugng cta vin ban).

3.%So sanh” va “Tertium comparationis > trong Ngon ngit hoc ddi chiéu

3.1. So sanh

Nhu trén di néu, v6i nghia “nhin vao cai ndy ma xem xét cai kia dé thay su giéng nhau, khac nhau
hodc sy hon kém”, so sanh 1a mot hoat dong thudng xuyén cua con ngudi trong doi song hang ngay.
Dudng nhu, mdi mot hoat dong ciia bét ki ai d6 ciing luén ngdm mot su so sanh. Tir goc d6 ngdn ngir
hoc, mét nguoi biét thém mot ngdn ngir (hay bién thé ctia mot ngdn ngir) thuong ludn so sanh voi ngdn
ngit (hay bién thé ) da biét trude do. Su so sanh nay xuét hién ngay tir khi tiép xtc, bat diu hoc ngon
ngit thir hai & cac phuong dién: nghe, noi, doc, viét va ho vo hinh trung tré thanh “nha ngdn ngit hoc
dbi chiéu ngay tho™.

Ciing can néi thém 13, trong nghién clru ngdn ngilr, tr “ngdy tho “(naive) duoc dung kha phd bién.
Vi dy, trong ngit nghia hoc, “duong thing” dwoc dinh nghia ngiy tho 1a “dwdng khong 1éch vé bén
phai va ciing khéng léch vé bén trai”, con dinh nghia vdi tu cach la thuat ngir phai 1a “ddi twgng co ban
cta hinh hoc ma hinh anh tryc quan la mot soi ddy rét manh, cing that thing, c6 thudc tinh quan trong
nhét 1a: qua hai diém bao gio ciing chi co thé vach duoc mot duong thang ma thoi” [T dién tleng Viét,
Hoang Phé cha bién, 2001]; “Mot duong thing dugc hiéu nhu 1a mot dudong dai (vo han), moéng (vo
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cung) va thang tuyét dbi. Trong hinh hoc Euclide ¢c6 mot va chi ¢c6 mdt duong thr?lng di qua hai diém bat
ki khac nhau. Puong thang nay tao ra doan nbi ngén nhét giira hai diém do” [https://vi.wikipedia.org].

Phuong phép, thu phép so sanh trong ngén ngit hoc dbi chiéu, truée hét 1a thiét 1ap kha ning so
sanh. Néu nhu ngdn ngit hoc so sanh (lich sir) véi muc dich tim vé coi nguén (mdi quan h¢ ho hang
giita ngdn ngi) nén phai gia dinh cac ngdn ngir 1a d6i tuong nghién ciru c¢6 ho hang voi nhau thi
NNHDC phai dbi mat véi cac ngdn ngit bat ki, ma theo cach néi cia Haspelmath 14 “kha ning so sanh
cua cac hé¢ théng khong thé so sanh dugc” [Haspelmath 2010, tr.664]. Vi thé, NNHDC can xr li:

- Xt 1i vAn dé theo hudng dir lidu: cac ngit liéu song song (gilra cac ngdn ngir); ngir liéu tir cac ban
dich, tir dién (néu co). Theo do, nguoi nghién ctru vé d6i chiéu ngon nglr phai la nguoi song ngtr/ da
ngit hoan toan (co kha ning sir dung tiéng me dé/ ban ngir va ngdn ngit tiép theo thanh thao nhw nhau)
hoic chi it cling phai 13 ngudi song ngit/ da ngit bd phan (bén canh viéc thanh thao tiéng me dé/ ban
ngit, thi ¢ kha ning sir dung thanh thao ngén ngir tiép theo ¢ linh virc ma bén than quan tim) [Nguyén
Vin Khang, 2012]. Néi cach khac, ngudi nghién ctru vé ngdn ngit hoc dbi chiéu phai thanh thao céc
ngdn ngit duge sir dung dé ddi chiéu (thanh thao mot ngdn ngir cing c6 nghia 1a hiéu sau sic dic diém
ngoén nglt van hoa cia ngén ngir d06). Su thiéu hiéu biét sau rong vé cac ngdn ngit voi tu cach la dbi
tuong ddi chiéu thuong dan dén két qua dbi chiéu hoi hot, tham chi sai 1éch.

- Xt 1i vin d& bang cach xac dinh mirc d§ tuong duong-khong tuong duong, ching han: tuong
duong hoan toan, twong duong b phan, gan turong duong, hoan toan khong tuong duong. Can luu ¥ 13,
so sanh muc do tuong duong - khong twong can dugc xéc dinh theo van dé nghién ctru, nhu: hinh thirc,
n6i dung, két hop gitra hinh thic va ndi dung, cau trac bé mit va cau triac sau (surface structure and
deep structure). Vi du: duong nhu ngdn ngir nao cing c6 hai am /b/ va /p/ (twong duong v& hinh thirc),
nhung cach phat &m lai khac nhau (khong tuong duong vé ndi dung). Pay 14 li do khong it ngudi Trung
Quéc khi n6i tleng Viét thuong phap am “bd me” thanh “po me”, “bo doi” thanh “pd d6i”, “bao cao”
thanh “péo c40”; trong khi d6, mot s6 nguoi Viét Nam gip kho khan khi phat 4m cac tir ciia tiéng Trung
Quéc, tiéng Anh ¢6 4m /p/: power point, B¥R pohuai. Vi thé, xem xét twong duong vé hinh thirc khong
thé khong quan tdm xem xét ndi dung.

- Xt li van dé vé khai niém dé xac dinh don vi so sanh, vi du, cac khai niém “hinh vi”, “t”, “cum
tir”, “cau”, v.v. Khi cac khai niém nay méi chi théng nhit mang t1nh li thuyet con xtr li thye té khac
nhau gifra cic ngbn nglt cling nhu gilra cc tic gia ma cr dem “ap” vao dé dbi chiéu thi su so sanh s&
tré nén khap khiéng. Mot dan chimg cu thé:

Trong nhirg ndm gin day, dbi chiéu thuat nglr gitra tiéng Viét v6i ngon ngir khac (tiéng Anh/ tiéng
Han/ tiéng Han/ tiéng Nga/ tiéng Phép, tiéng Nhat/...) vé& cac linh vuc chuyén mén (nhu cong nghé
thong tin, du lich, bao chi, ki thuét, cong ngh¢, moi truong, thuong mai, v.v.) noi 1én nhu mot mot phin
cia NNHDC & Viét Nam. Ping sau nhiing két qua dat dugc xem ra van con nhirng didu can thao luan.
Vi du: Khi dbi chiéu mé hinh cu tao thuat ngit giita tiéng Viét voi cac ngdn ngir khac thi cac tac gia
thuong str dung khai niém “tir” va “cum tir” cua tiéng Viét lam co s&, trong khi, quan niém va tiéu chi
nhén dién “ti” va “cum ti” giira tiéng Viét va ngdn ngir 1a khac nhau, nhit 1a d6i véi cac ngdn ngir
khac nhau vé loai hinh hoc. Két qua dan dén, cach ddi chiéu va theo d6 1a két qua ddi chiéu to ra khién
cudng. Tham chi, ngay trong Viét ngir hoc, quan niém vé “tir” va “cum tir” giira cac tac g1a cling rat
khong thdng nhat va & cac ngdn khac cling vay. Thé nhung, thay vi lya chon mot quan diém phu hop,
mang tinh tac nghiép, mot s6 tac gia lai xir li theo kiéu “hdn hop”, tirc 1a “dap nhap” cic quan diém
khéc nhau lai, 1am cho viéc xir Ii tré nén khong 13 rang. Khong chi c¢o vay, khi hau hét nhiing nguoi
thuc hién nghién ctru thuét ngit lai khong c6 chuyén moén cia linh vye c6 thuat nglr d6, nén nhiéu khi
cach xir i mang tinh cht quan, ap dat (nhét 1a tham vong “chuan hoa” cac thuat ngit nay khi khong co
su tham gia cOng tac cua cac chuyén gia thudc linh vuc chuyén nganh).

Nhan day cung xin noi thém mot Vén dé ma bay lu nay Viét nglt hoc quen dung theo kiéu ¢ tleng
Viét khong ¢6” khi ban vé dic diém tleng Viét, vi du: tiéng Viét khong co cac pham tru ngir phap giéng
(gender), s0 (number), cach (case), thé (aspect); khong co cac phuong thirc ngit phap nhu: phwong phtrc
phu t6 (affix), phuong thirc bién hinh trong tir can (inflesion); v.v. Su thuc c6 dung nhu vay? Duya vao
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dau dé néi nhu vay? Nhu da biét, “di Au vi trung/Au tdm luan” (Eurocentrisme /Eurocentricity/
Western-centrism Eurocentric; 1dy chau Au lam trung tim) da ngy tri khi nghién cru cac vin dé &
ngoai chau Au, trong d6 ¢6 ngdn ngit hoc: “dé cap dén viéc xem phuong Téy 1a trung tim cua cac sy
kién thé gid1 hodc vuot trdi hon cac nén van hoa khac” [https://en.wikipedia.org/wiki/Eurocentrism];
“phin tir quan diém cta chau Au hodc ngudi chau Au; coi chdu Au hodc nguoi chau Au I quan trong
nhat” [https://dictionary. cambridge. org/vi/ dictionary/english/eurocentric]. Lich sir ciia ngdn ngit hoc
cho thdy, ngdn ngir hoc xuét phat tir chau Au, no6i cach khac, néi dén ngon ngit hoc 14 phai néi dén chau
Au, “That qua 1a khoa hoc vé ngdn ngit tré thanh mot khoa hoc tur 1ap chan chinh, trude hét, & chau Au
va dong vai tro chu luu cua ngon ngir hoc thé gigi ngay nay ciing chinh 1a thir ngon ngir hoc trudc hét
xdy dung & chau Au” [Nguyén Kim Thén, 2006, tr.11]. Cac nghién ciru va két qua nghién ctru trudc hét
tir cac ngit liéu ctia ngdn ngir chau Au. Vi thé, khi ap dung cac thanh qua nghién ctru nay vao cac ngoén
ngi ngoai chéu Au, trong d6 cac ngon ngit phuong Dong, nhu tleng Viét, thudng co cach so sanh theo
kiéu “co-khong”, vi du: cac ngdn ngir chau Au c6 pham trir gidéng, sb, cach, con tiéng Viét thi khong co;
ngdn ngir chau Au c6 thoi, thé, con tiéng Viét khong c6. Thyc ra, tleng Viét khong co chang qua la Vl
dem d6i chiéu hinh thirc thé hién cua chung ( bang hinh thai); phai khang dinh rang, tiéng Viét «
nhung duoc thé hién bang phuong tién khac (bang tir vung). Chinh xac va cong bang phai 1a nhur vay

3.2. Tertium comparationis

3.2.1. Tertium comparationis voi tén goi bang tiéng Viét

Tertium comparationis ¢6 ngudn gdc tir tiéng Latinh, hién c6 miy cach dich: 1/thanh phan thir ba
ctia so sanh (tiéng Anh: the third [part] of the comparison); 2/phép so sanh bac ba; 3/so sanh thir ba;
4/co s6 (d8) so sanh (=basis for comparison).

3.2.2. Khai niém Tertium
“Tertium” ding dé chi “tertium quid” (tiéng Latinh) c6 nghia 1a “thanh phan thir ba” lién quan dén hai
thanh phan di biét nhung khéc ca hai, thuong twong trung cho mot thuc thé trung gian khong xac dinh.
Ching han: trong Kito gido, thanh phan thir ba ding dé chi cach nhin coi chtia Kitd 13 sy pha tron gitra
con ngudi va than thanh (cudc tranh luan & thé ki thir IV); trong xd hoi hoc, thanh phan tht ba dung dé
chi nhitng ngudi My gbe Phi 13 loai ngudi & giita ngudi va dong vat (cach nhin phén biét ching toc);
trong lich str chinh tri Hoa Ky, thanh phan tht ba dung dé chi cac thanh vién 6n hoa cia Pang Dan chu
va bang Cong hoa (lap truong chinh tri cua ho phu hop v6i chi nghia cong hoa thuc su va chi nghia
bao thu, nhét 1a trong ddi ngoai); trong van hoc, thanh phén thir ba dung dé goi ké ngoai tinh (adulterer;
nguoi thir ba; tiéng Viét hién nay goi la “tiéu tam”). [https:/en.wikipedia.org/wiki/Tertium_quid].

Tir dién Webste (Webste r.com/dictionary) giai thich: 1/Mot khoa hoc trung gian hodc mét thanh
phan trung gian; 2/Khi c6 hai hé théng phap luat va hai cip toa an, phai co... mét sb tién thu ba dé giai
quyét xung dot phap luat va thim quyén; 3/Mot bén thir ba c6 dia vi mo hd; 4/Mot nguoi dan ong va vo
ong ta va mot khoan tién thir ba [https:/www.merriam-webster.com/dictionary/tertium%20quid].

Tertium comparationis dwoc coi 13 tiéu chudn, co s& chung, dai lwong hay phim chat chung giira
nhitng thir dem ra so sanh dé tir 6 xé4c dinh duoc diém gidng nhau va khac nhau giita chung trong mot
linh vuc cu thé. N6i cach khac, day 1a yéu t& nén tang cho phép thuc hién phép so sanh. Vi du: dé so
sanh hai thanh phd, c6 thé dung céc tiéu chuan nhu dén s, kinh té, vin héa 1am thanh phén thir ba; dé
so sanh hai nir giang vién, c6 thé ding cac tiéu chuin nhu kha nang str dung ngoai ngir, kha ning truyén
thu kién thirc chuyén nganh, sy ndi tiéng, su giau co, voc dang, v.v. 1am thanh phan tht ba; dé so sanh
hai chiéc dién thoai théng minh, ¢ thé dung mic gia, dung lwong pin, chit luong camera, v.v. lam
thanh phan thr ba.

3.2.3. Tertium comparationis trong Ngén ngit hoc doi chiéu

Trudce hét, trong ngdn ngit hoc, Tertium comparationis dung dé chi phdm chét chung hoic khia canh
ma hai sy vat, hai khai niém hodc hai linh vuc khac nhau c6 diém twong ddng dé c6 thé thuc hién phép
so sanh; 14 chét keo gdn két hai thir khong giéng nhau thanh mot phép so sanh c6 ¥ nghia, 1am nbi bat
sy twong dong hodc mbi lién h¢ gitra chung. Dy c6 thé coi 14 1a co so, 1a diém giao thoa cho phép so
sanh, 4n du hodc phan tich dé hiéu sau sic hon vé ¥ nghia ciia timg sy vat duoc so sanh (voi nghia rong



12 NGON NGU & POI SONG S6 11a(374)-2025

cta tir “syr vat”). Nhu vdy, khi ndi &én phdm chét, tirc 1, khi nhimg thir dem ra dé so sanh khong nhét
thiét phai gidng nhau ma chi can c6 mot pham chét chung. Vi du:
Thang cfy dung la con lon.

Phan tht ba (pham chit chung/ co s so sanh) co thé 1a “ngu”, c6 thé 1a “ban”, co thé 1a “luoi”, co
thé 1a “xau”, co thé 1a “béo”, v.v. tly vao bdi canh giao tiép ciia phat ngon.

Tertium comparationis dugc coi 1a nén tang chung can thiét trong phén tich so sanh va 4n dy. Chéng
han, theo Adolf Jiilicher, mot phat ngdén hay dién ngén mang tinh so sanh (du ngén) thudng cé ba thanh
phan: thanh phén hinh anh, thanh phan thuc té va co s0/ diém so sanh. Vi du:

"Nudc thzen dang giong nhw kho béu chon gidu trong mot thia rugng, c6 nguot tim thdy va chén
gidu di; roi trong niém vui ciia minh, nguoi ay di ban tat cd nhiing gi minh 6 va mua thira rugng do".

Phan hinh anh: kho bau chén an gidu; Phan thuc t&: Vuong quéc ciia Chuia; Phan thtr ba (co so/
dlem so sanh). gia tri v6 gid, dang kinh ngac cua ca kho bau va vuong qubc gi tri vo gia cta vuong
qudc. [Ngudn: Adolf Jilicher, Die Gleichnisreden Jesu, 1910; dan theo: https://en. wikipedia.org/
wiki/Tertium_comparationis].

Mot vi du khac:

That bai la me thanh cong/R W2 i Ih 2 B,

Phén hinh anh: me va con; Phan thyc té: thanh cong va thit bai; Co s& so sanh: gia tri cua that bai
(d6i voi sy thanh cong).

Tertium comparationis dugc NNHDC coi 1a mot yéu 6 thiét yéu vi né cung cp nén tang chung cho
phép so sanh cac linh vyc gitra hai hodc hon hai ngdn ngir; gip cho 1am rd cac khai niém nhu: twong tu
(similarity) va tuong duong (equivalence); tuwong mg hinh thirc (formal correspondence) véi tuong
duong ngit nghia (semantic equivalence) trong sy phan biét véi twong duong chic nang (function
correspondence); tuong duong dich thuat (translation equivalence) voi tuong duong dung hoc
(pragmatic equivalence). Vi du: Ddi chiéu y nghia cia tir “sach” trong tiéng Viét voi “book” trong tiéng
Anh va H trong tiéng Han: co s dé so sanh 1a “4n pham c¢6 ndi dung vin ban”; d6i chiéu ¥ nghia cua
tir “cd gai” trong tiéng Viét véi ¢ ‘girl” trong tiéng Anh va U} trong tiéng Han: co s¢ dé so sanh 1a
“ngudi thude gidi tinh ni, tré tudi”; dbi chiéu cau tric ngir phap “gia dinh ciia t6i” trong tiéng Viét voi
“my family” thi co s¢ dé so sanh 1 “s& hitu cach”.

3.2.4. Tertium comparationis qua cdc giai doan phdt trién ciia Ngon ngit hoc doi chiéu

Cho dén nay, Tertium comparationis trong NNHPC di trai qua cac giai doan nhu: Truyén thong
(Traditional period), C6 dién/ (Classical period), Hién dai (Modern period) va Ki thuat s6 (Digital
period: mé ta cac nghién ctru dbi chiéu dua vao khéi liéu) [Karamysheva I. D, 2019]. Tuy nhién, xung
quanh viéc phan chia cac giai doan nhu vay con co cac y kién khac nhau, ma nhu cach néi cua Tomasz
P. Krzeszowski (1990) "Mot trong nhiing li do khién cac nghién ctru dbi chiéu tiép tuc dong vai tro nhu
nang Lo Lem ctia ngdn ngir hoc 1a do khai niém co ban nhat ctua n6, Tertium comparationis, van con
mo hd nhu trude” [1990, tr.15; dan theo Karamysheva I. D, 2019].

Vi thé duéi day chi xin tom tit mot s6 ndi dung co ban:

Vao khoang thé ki XV, khi ma viéc hoc ngoén ngit thir hai (ngoai ngir) dang bat dau va ting 1én
nhanh chéng thi viéc so sanh cac ngén ngit 1a nham vao muc dich su pham.

Pén thé ki XIX, Vilém Mathesius (truong phai Ngon ngit hoc Praha) coi nén tang cho phén tich so
sanh chii yéu 1a viéc nghién ciru cach thirc “céc chirc ning ngit phap chung dugc thé hi¢n”. Theo tac
gla trong cac ngdn ngit n6i chung, cac ngon ngir dem ra so sanh nodi neng, cac nhu ciu giao tiép 1a
giéng nhau, cho nén, c6 thé coi day 1a mot bdi canh an toan dé so sanh nham tim ra nhimg dic trung
khac biét giita cac ngdn ngi.

Benjamin Lee Whorf (1941) ¢ ging ching minh rang, logic théng thuong khong mang tinh phd
quat ma phu thudc vao ngdn ngit ciia ngudi ndi; ngudi binh thudng khong nhan ra duge ban chét anh
hudng cia chu trac ngon ngit 1€n qua trinh nhan thirc cia minh. Cung véi viéc dua ra thuat nglr
“Contrastive linguistics” (Ngén ngit hoc dbi chiéu), tic gia di phan biét thudt ngd nay véi
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“Comparative linguistics” (ngdn nglt hoc so sanh) va coi ddy la chuyén nganh phac hoa nhiing khac
biét ndi bat giita cac ngdn ngir, nhur trong ngit phap, logic va nhimg phan tich chung vé trai nghiém.

Theo Charles C. Fries (1963), nhimg tai liéu hi¢u qua nhét 13 nhiing tai liéu dya trén m6 ta khoa hoc
vé ngon ngir can hoc, dugc so sanh can than véi mo ta song song vé ngdn ngit me dé clia nguoi hoc.
Robert Lado, hoc tro cta Charles C. Fries, véi “Linguistics Across Cultures” (Ngén nglt hoc qua cac
nén van hoa, 1957) duoc coi la ngdn ngit hoc dbi chiéu img dung hién dai (modern applied contrastive
linguistics): Ngon ngit hoc dbi chiéu phuc vu cho viéc hoc ngdn ngit thir hai nén goi 1a phén tich d6i
chiéu (Contrastive Analysis); Nhing diém tuong dong va khac biét giita cac ngon ngir 6 thé dugc sir
dung dé dy doan nhitng kho khin trong hoc tdp ngoai ngir, cu thé: Nhitng diém tuong ddng giira cac
ngdn ngir s& s tao diéu kién cho su chuyén di tich cyc (positive transfer); Nhimng diém khac biét giita
cac ngdn ngit s& s& tao didu kién cho su chuyén di tidu cuc (negative transfer con goi la giao thoa
(interference).

O nira sau cua thé ki XX, khong dimg lai ¢ dbi chiéu ngir 4m, ddi chiéu tir vung, cic nghién clru Ve
dbi chiéu ngir phap dugc dic biét quan tim. Cac nghién ciru dbi chiéu cha trong vao thao luan miy vén
dé sau:

- Su twong g hinh thirc va sy twong duong ngir nghia (formal correspondence and semsemantic
equlvalence) Chi rleng su tuong dong vé hmh thirc khong thé dong Val tro 1a Tertium comparationis
néu khong duoc hd trg boi su tuong duong vé ngtr nghia; nguoc lai, néu chi dya trén sy tuong dong vé
ngir nghia, cling c6 thé khong day du va gy hiéu lam.

- Can tranh sy nham lan giita twong dwong ngit nghia (semantic equivalence) voi tuong duong
duong dich thuét (semantic equivalence): su tuong duong v€ ngir nghia phai bi rang budc vé mat hinh
thic; sy twong duong ve dich thuét thi khong nhét thiét phai bi rang budc vé hinh thirc.

- Sy tuong duong ngit dung c6 thé dong vai trd 14 Tertium comparationis cho cac phén tich ddi
chiéu vé nhing van dé nhu cdu trac dién ngon, dic diém phong cach va cac khia canh dinh lugng cua
vin ban. Tomasz P. Krzeszowski (dan theo Karamysheva I. D, 2019) dua ra khai niém: twong duong
ngit nghia ¢t phap (semantis-syntactic equivalence) va tinh tudn hoan (circularity): So sanh dé tim su
tuong df)ng va khac biét trong cac ngir liéu dung dé so sanh; Chi c6 thé so sanh cac muc c¢6 mot s6 diém
tuong dong, nhung khong thé st dung tinh tuong dong nhu mot tiéu chi doc lap dé quyét dinh cach
ghép cac muc dé so sanh, vi tinh twong ddng (hodc khac biét) 1a két qua cua qua trinh so sanh chi
khong phai 1a dong luc thic day qua trinh so sanh.

- Nghién ctru d6i chiéu phan 16n lién quan dén khia canh dong dai ciia nghién ctru ngén ngit, nham
muc dich dira ra mé ti vé mot ngon ngi tir goc nhin ctia mot ngdn ngir khac va quan tim dén viéc phan
tich sau sic nhitng diém tuong dong va khac biét giita chung. Tuy nhién didu d6 khong c6 nghia rang,
nghién ctru d6i chiéu gat hoan toan yéu t6 lich dai sang mdt bén, ma doi khi can dbi chiéu theo lich dai,
b sung cho phuong phép tiép can dong dai cho cac nhu ciu nghién ctru cy thé.

- Cac hudng cua nghién cliru dbi chiéu gom tiép can dbi chiéu mot chiéu (one-sided) va tiép can 601
chiéu hai chiéu (two-sided) hodc nhiéu chidu (many-sided). Du tiép can theo huéng nao thi cling can
dén T. ertium comparationis, nhu: cac khai niém, cac mé hinh hogc tinh huong giao tiép, cac mbi tuong
quan vé phan tang xa hoi ciia ngudi sir dung ngon ngir (gio, tudi, nghé nghiép, dia vi, v.v.), cac dic
diém dén tdc-vin hoa cia cac ngdn ngir duoc dbi chiéu.

- Tertium comparationis thuong dugc st dung nhu mot thuat ngtr ddng nghia véi nghia cua ngén
ngu" -etalon (language-etalon). Etalon (étalon) c6 ngudn goc tir tiéng Phap v6i nghia “tiéu chuén” hoic

“thudc do”, dung dé chi tidu chuan vé trong luong va sb do. Ngon ngit-etalon dugc sir dung lam diém
tham chiéu hoac tiéu chuan dé so sanh cac ngdn ngit hodc phuong ngir khac.

Nhu vy, c6 thé thdy, dé thiét 1ap tuong duong (equivalence) gilta cac ngdn ngir khi tién hanh dbi
chibu, can thlet phai c6 mot Tertium comparationis chic chan Cac Tertium comparationis, nhu trén
néu, c6 thé tong hop gdm: hinh thirc bé mat (surface form), cau trac séu (deep structure), dich thuét
(translation). Tuy nhién, cic nghién ciru déu nhdn manh rang, can co su két hop giita cac Tertium
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comparationis vi, mic du c6 thé gitra hai ngon ngit c6 nhimg diém tuong dong vé mit cdu trac nhung
rét c6 thé chung co nhitng chirc niang khac nhau.

Thir ntra, khi phan tich ddi chiéu song ngit (hay da ngi), Tertium comparationis c6 lién quan dén
ngit liéu gdm: ngit liéu so sanh (comparable corpora) va ngir li¢u song song (parallel corpora). Ngir liéu
so sanh thuong duogc so sanh theo thoi ki, thé loai, linh vuc dé hd trg phén tich dbi chleu va chiing
khong bi gi¢i han ¢ cac loai van ban dugce dich. Trong khi do, ngir liéu song song bao gdm cac vin ban
goc va ban dich tir hai hay nhiéu ngdn ngit; c6 thé st dung ngdn ngir ngudn hoac ngon ngir dich lam
diém khoi dau dé thiét lap cac mo hinh tuong mg vai diéu kién 1a phai xac dinh ddi tuong so sanh cu
thé (két hop giira hinh thirc bé mat - bé sau va chirc ning ngit dung).

3. Két luan

Bai viét nay phan tich 1am r hon vi tri, vai tro ctia ngon ngit hoc ddi chiéu trong su phat trién cua
khoa hoc ngon ngir khi ma céc tiép can lién nganh dang tré thanh mot xu hudng nghién ciru cia khoa
hoc xa hdi noi chung, ngon ngir hoc ndi riéng. Bai viét tap trung vao ba khai niém co ban ciia ngdn ngir
hoc ddi chiéu 1a “d6i chiéu”, “so sanh” va “Tertium comparationis (v6i cach dich khac nhau trong
tleng Viét). V6i cach nhin “trong ngu’m c6 ta va trong ta co ngwo‘z bai viét cb gang phan tich chi ra
c4c cach nhin khac nhau ddi v6i mdi thuét ngtr, theo do dé thay duoc dic diém cia cia mdi thudt ngl
va ca sy chong lin gitta chiing.
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Contrastive linguistics: “Compare”, “Contrastive” and “Tertium comparationis”

Abstract: Along with the development of Linguistics, as a subfield, Contrastive linguistics is
continuously evolving both theoretically and practically. Theoretically, it involves the application of
modern linguistic theories to the comparative study of languages, thereby opening up new research
directions for Contrastive linguistics, especially interdisciplinary approaches (such as between
Contrastive linguistics and Sociolinguistics, Cognitive linguistics, Psycholinguistics, Corpus linguistics,
etc.) and interfield connections (between Contrastive linguistics and other scientific fields such as
Sociology, Cultural studies, Psychology, etc.). In practice, contrastive linguistics, originally intended
for language teaching (second language, foreign language), has now expanded into other fields such as
translation, lexicography, information technology, etc. Nevertheless, so far, some fundamental concepts
of contrastive linguistics are still being discussed. This is also a normal aspect of science, especially
when illuminated by new theories and perspectives. Therefore, this article focuses on three basic
concepts of contrastive linguistics: "contrast," "comparison," and "Tertium comparationis" (with
different translations in Vietnamese). With the perspective of "you are in me and I am in you," the
article attempts to analyze and highlight the different viewpoints regarding each term, in order to reveal
the characteristics of each term and the overlaps between them.

Key words: Contrastive linguistics; contrast/ Contrastive; Compare/ comparison; interdisciplinary
approach; overlap.



